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See the notice on TED website

343318-2026 - Kilpailu
Tanska – Arkkitehti-, rakennus-, insinööri- ja tarkastuspalvelut – Genudbud af EU- udbud af 
totalrådgivning vedrørende Baltorpvej 20, Baltoppen LIVE
OJ S 96/2026 20/05/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Ballerup Kommune
Sähköposti: kimf@balk.dk
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Genudbud af EU- udbud af totalrådgivning vedrørende Baltorpvej 20, 
Baltoppen LIVE
Kuvaus: Bygningen trænger til generel vedligeholdelse, og bygherre ønsker følgende arbejder 
projekteret og efterfølgende udbudt som hovedentreprise.Opgaven omfatter men er ikke 
begrænset til følgende:Udvidelse af foyer med ca. 85 m2.Ombygning, udvidelse, renovering 
og indretning af hele foyeren.Tagrenovering og skimmelsanering af alle tagflader.Etablering af 
solcelleanlæg på tag.Etablering af vandåren varmeanlæg til ny foyer inkl. varmetæpper i 
indgangspartierne.Etablering af strålevarme i sal A inkl. blandesløjfe.Udskiftning af 1 stk. 
ventilationsanlæg til sal A inkl. blandesløjfe.Etablering af nyt ventilationsanlæg til foyer inkl. 
blandesløjfe.Ombygning og udvidelse af eksisterende CTS-anlæg for 2 stk. ventilationsanlæg 
henholdsvis til foyer og sal A, samt til strålevarmeanlæg i Sal A og varmetæpper i foyer.
Nedrivning af eksisterende balkon i sal AEtablering af ny teleskoptribune med min. 400 
siddepladser i sal AEtablering af anker punkter i sal A med henblik på at kunne udføre 
luftakrobatiske showsUdarbejdelse af brandstrategi for hele bygningen.Udskiftning af 4 stk. 
flugtvejsdøre fra Sal A og tilstødende rum.
Menettelyn tunniste: 61b6e151-38a1-444d-9220-be9e4293f844
Sisäinen tunniste: 283839183
Menettelyn tyyppi: Rajoitettu
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei
Menettelyn tärkeimmät piirteet: Udbudsformen er begrænset udbud. Den første fase af 
udbuddet er en prækvalifikation hvor ordregiver påtænker at prækvalificere 5 tilbudsgivere 
som efterfølgende får adgang til at afgive tilbud i tilbudsfasen. Prækvalifikationsbetingelserne, 
støtteerklæring, konsortieerklæring ligger under filer og udvælgelseskriterier mm. er beskrevet 
i Mercells on-line udgave af ESPD.

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 71000000 Arkkitehti-, rakennus-, insinööri- ja tarkastuspalvelut
Lisäluokitus (cpv): 71300000 Insinööripalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/343318-2026
mailto:kimf@balk.dk
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2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Baltorpvej 20  
Postitoimipaikka: Ballerup
Postinumero: 2750
Maaryhmittely (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Maa: Tanska

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 4 500 000,00 DKK

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Ballerup Kommunes CSR klausuler er gældende for kontrakten. Ordregiver 
prækvalificerer op til 5 ansøgere, der vil blive opfordret til at afgive tilbud. Såfremt der 
modtages flere end 5 egnede ansøgninger, vil ordregiver foretage en udvælgelse af de 5 
bedst egnede ansøgere på grundlag af de indsendte referencer. Følgende kriterier lægges til 
grund ved udvælgelsen af de 5 bedst egnede ansøgere: • Erfaring som totalrådgiver på 
byggeri vedrørende renovering/ombygning, som er i drift. • Erfaring med rådgivning 
vedrørende tagkonstruktioner. • Erfaring med rådgivning vedrørende ventilationsanlæg.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus, Yhteinen eurooppalainen hankinta-
asiakirja (ESPD), Hankinta-asiakirja
Korruptio: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Petos: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører 
den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at 
repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet 
dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom afsagt for højst fem 
år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 15).
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
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blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til 
terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i 
Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 
164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund omfatter også anstiftelse, medvirken og 
forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Er den økonomiske aktør selv eller en person, 
der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har 
beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig 
dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom afsagt for 
højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 
5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene 
herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT L 101 af 15.4.2011, s. 
1).
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: Har den økonomiske aktør i forbindelse med 
udøvelsen af erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se 
definitioner i national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: Har den 
økonomiske aktør befundet sig i en af følgende situationer:a) Denne har afgivet groft urigtige 
oplysninger ved meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er 
grundlag for udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt,b) Denne har tilbageholdt 
sådanne oplysninger,c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende 
dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, 
ogd) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige 
fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der 
kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller 
tildeling?
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Har den 
økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet den 
ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været involveret i 
forberedelsen af udbudsproceduren?
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
Andre udelukkelsesgrunde, der måtte være fastsat i den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds medlemsstats lovgivning. Finder de rent nationale udelukkelsesgrunde, 
der er anført i den relevante meddelelse eller i udbudsdokumenterne, anvendelse?
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger 
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både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds 
eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Har den økonomiske aktør tilsidesat 
sine forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den 
økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Ilmoituksen nimi: Genudbud af EU- udbud af totalrådgivning vedrørende Baltorpvej 20, 
Baltoppen LIVE
Kuvaus: Bygningen trænger til generel vedligeholdelse, og bygherre ønsker følgende arbejder 
projekteret og efterfølgende udbudt som hovedentreprise.Opgaven omfatter men er ikke 
begrænset til følgende:Udvidelse af foyer med ca. 85 m2.Ombygning, udvidelse, renovering 
og indretning af hele foyeren.Tagrenovering og skimmelsanering af alle tagflader.Etablering af 
solcelleanlæg på tag.Etablering af vandåren varmeanlæg til ny foyer inkl. varmetæpper i 
indgangspartierne.Etablering af strålevarme i sal A inkl. blandesløjfe.Udskiftning af 1 stk. 
ventilationsanlæg til sal A inkl. blandesløjfe.Etablering af nyt ventilationsanlæg til foyer inkl. 
blandesløjfe.Ombygning og udvidelse af eksisterende CTS-anlæg for 2 stk. ventilationsanlæg 
henholdsvis til foyer og sal A, samt til strålevarmeanlæg i Sal A og varmetæpper i foyer.
Nedrivning af eksisterende balkon i sal AEtablering af ny teleskoptribune med min. 400 
siddepladser i sal AEtablering af anker punkter i sal A med henblik på at kunne udføre 
luftakrobatiske showsUdarbejdelse af brandstrategi for hele bygningen.Udskiftning af 4 stk. 
flugtvejsdøre fra Sal A og tilstødende rum.
Sisäinen tunniste: 283839183

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 71000000 Arkkitehti-, rakennus-, insinööri- ja tarkastuspalvelut
Lisäluokitus (cpv): 71300000 Insinööripalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Baltorpvej 20  
Postitoimipaikka: Ballerup
Postinumero: 2750
Maaryhmittely (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Maa: Tanska

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 24/09/2026
Päättymispäivä: 31/03/2028

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 4 500 000,00 DKK

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
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Lisätiedot: Ballerup Kommunes CSR klausuler er gældende for kontrakten. Ordregiver 
prækvalificerer op til 5 ansøgere, der vil blive opfordret til at afgive tilbud. Såfremt der 
modtages flere end 5 egnede ansøgninger, vil ordregiver foretage en udvælgelse af de 5 
bedst egnede ansøgere på grundlag af de indsendte referencer. Følgende kriterier lægges til 
grund ved udvælgelsen af de 5 bedst egnede ansøgere: • Erfaring som totalrådgiver på 
byggeri vedrørende renovering/ombygning, som er i drift. • Erfaring med rådgivning 
vedrørende tagkonstruktioner. • Erfaring med rådgivning vedrørende ventilationsanlæg.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus, Yhteinen eurooppalainen hankinta-asiakirja 
(ESPD), Hankinta-asiakirja
Kriteeri: Yleinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Den økonomiske aktørs samlede årsomsætning for det antal 
regnskabsår, der anmodes om i den relevante meddelelse, i udbudsdokumenterne eller i 
ESPD, er som følger: - Ansøger skal som minimum have en samlet årlig omsætning på 8 mio. 
kr. i senest afsluttede regnskabsår.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Taloudellinen suhdeluku
Valintaperusteen kuvaus: For så vidt angår de finansielle nøgletal (såsom forholdet mellem 
aktiver og passiver), der er anført i den relevante meddelelse, i udbudsdokumenterne eller i 
ESPD, erklærer den økonomiske aktør, at de faktiske værdier for de nøgletal, der anmodes 
om, er som følger: - Ansøger skal som minimum have en soliditetsgrad på 10 % i senest 
afsluttede regnskabsår.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Kun for så vidt angår offentlige tjenesteydelseskontrakter: I 
referenceperioden har den økonomiske aktør leveret følgende betydelige tjenesteydelser af 
den anførte type. Ordregivende myndigheder kan kræve op til tre års erfaring og tillade, at der 
tages hensyn til erfaring, som ikke er indhøstet inden for de seneste tre år. - I nærværende 
prækvalifikation kan ansøger indsende referencer, som målt fra ansøgningstidspunktet er 
udført op til fem år tilbage i tiden. Dette for at få et tilstrækkeligt antal referencer, som vedrører 
den udbudte opgave. Ansøger skal indsende minimum 1 og kan indsende op til 5 referencer, 
som alle skal vedrøre rådgivning af tilsvarende karakter, som den udbudte opgave, jf. også de 
præciserende krav nedenfor. Relevansen skal omfatte følgende referencer: o Minimum én 
reference skal for at være relevant vedrøre totalrådgivning og vedrøre renovering/ombygning 
af byggeri, som er eller har været i drift under opgaveudførelsen. o Minimum én reference skal 
for at være relevant vedrøre projektering af tagkonstruktioner. o Minimum én reference skal for 
at være relevant vedrøre projektering af ventilationsanlæg. Ansøger skal indsende referencer 
for at godtgøre opfyldelsen af ovenstående krav til ansøgers tekniske og faglige formåen. Det 
bemærkes, at referencerne for at være relevante og kunne indgå skal som minimum være 
nået til etablering af byggepladsen for at kunne indgå. Referencer bør uploades i PDF-format 
og max. være på 2 A4 sider pr. reference. Overstiger referencen 2 A4 sider af 2400 anslag 
indgår de første 2 A4 sider i bedømmelsen. Dvs. 4800 anslag pr. reference. Billeder o.lign. 
tæller ikke med i antal anslag. Referencen skal indeholde oplysninger om følgende: o 
Beskrivelse af referencen, så ordregiver kan verificere at kravene til referencens relevans er 
opfyldt og anvende beskrivelsen som udgangspunkt for at identificere de fem bedst egnede 
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ansøgere, som får adgang til videre deltagelse i tilbudsfasen. o Tidspunkt for referencernes 
opstart og udløb (felterne ”startdato” og ”slutdato”). Referencen bør indeholde oplysninger om 
følgende: o Beskrivelse af ansøgers rolle, fx totalrådgiver, og ansvarsområde(r) på opgaven, 
herunder ønskes uddybende beskrevet, hvilke ydelser ansøger konkret har leveret på den 
pågældende opgave. Ordregiver forbeholder sig ret til at verificere de afgivne referencer.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita
Tiedot kaksivaiheisen menettelyn jälkimmäisestä vaiheesta: 
Menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen kutsuttavien ehdokkaiden vähimmäismäärä: 5
Menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen kutsuttavien ehdokkaiden enimmäismäärä: 5
Menettely etenee peräkkäisissä vaiheissa. Kussakin vaiheessa osa osallistujista voidaan karsia

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Pris
Kuvaus: Pris
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Organisation og kompetencer
Kuvaus: Organisation og kompetencer
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 35
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Fremgangsmåde og metode
Kuvaus: Fremgangsmåde og metode
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 25

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: tanska
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://permalink.mercell.com/283839183.aspx

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://permalink.mercell.com/283839183.aspx
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: tanska
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Osallistumishakemusten vastaanottamisen määräaika: 19/06/2026 10:00:00 (UTC+00:00) 
Länsi-Euroopan aika, GMT
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

https://permalink.mercell.com/283839183.aspx
https://permalink.mercell.com/283839183.aspx
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5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: I henhold til LBK nr. 448 af 8.5.2024 om Klagenævnet 
for Udbud (med senere ændringer) gælder følgende frister for indgivelse af klage: Klage over 
udbud eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet, som ikke er omfattet af særlige bestemmelser om 
prækvalifikation, skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 45 kalenderdage efter, at 
ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Klage over indgåelse af en kontrakt baseret på en 
rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem omfattet af 
udbudslovens afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden; 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at kontrakten er indgået, forudsat at 
underretningen har indeholdt en begrundelse for beslutningen. Klage over indgåelse af 
rammeaftaler efter udbudslovens afsnit II, III og §§ 191 og 192, efter tilbudsloven eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 6 
måneder regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere om tildelingsbeslutningen. naevneneshus.dk Klage over en 
ordregivers beslutning om at videreføre en kontrakt, jf. udbudslovens § 185, stk. 2, skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har meddelt sin beslutning. Har en ordregiver fulgt proceduren i lovens § 4 
for at sikre, at en kontrakt ikke erklæres for uden virkning, skal en klage over, at ordregiveren i 
strid med udbudsdirektivet eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden 
forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den 
dag, hvor ordregiveren har offentliggjort en sådan bekendtgørelse, forudsat at 
bekendtgørelsen med henblik på frivillig forudgående gennemsigtighed indeholder 
begrundelsen for ordregiverens beslutning. Senest samtidig med, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden efter lovens 
§ 3, stk. 1 eller 2, eller i den periode på 10 kalenderdage, som er fastsat i § 4, stk. 1, nr. 2. 
Hvis klagen ikke er indgivet i disse perioder, skal klageren tillige angive, om der begæres 
opsættende virkning, jf. lovens § 12, stk. 1.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Ballerup Kommune
Rekisterinumero: 58271713
Postiosoite: Hold-An Vej 7
Postitoimipaikka: Ballerup
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Postinumero: 2750
Maaryhmittely (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Maa: Tanska
Yhteyspiste: Kim Minor Funk
Sähköposti: kimf@balk.dk
Puhelin: +45 44772000
Faksi: +45 44772733
Internetosoite: http://www.ballerup.dk
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Rekisterinumero: 37795526
Postiosoite: Toldboden 2
Postitoimipaikka: Viborg
Postinumero: 8800
Maaryhmittely (NUTS): Vestjylland (DK041)
Maa: Tanska
Sähköposti: klfu@naevneneshus.dk
Puhelin: +45 72405600
Faksi: +45 33307799
Internetosoite: http://www.naevneneshus.dk
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Rekisterinumero: 10294819
Postiosoite: Carl Jacobsens Vej 35
Postitoimipaikka: Valby
Postinumero: 2500
Maaryhmittely (NUTS): Byen København (DK011)
Maa: Tanska
Sähköposti: kfst@kfst.dk
Puhelin: +45 41715000
Faksi: +45 41715100
Internetosoite: http://www.kfst.dk
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Mercell Holding ASA
Rekisterinumero: 980921565
Postiosoite: Askekroken 11
Postitoimipaikka: Oslo
Postinumero: 0277
Maaryhmittely (NUTS): Oslo (NO081)
Maa: Norja
Yhteyspiste: eSender
Sähköposti: publication@mercell.com

mailto:kimf@balk.dk
http://www.ballerup.dk
mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.naevneneshus.dk
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
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Puhelin: +47 21018800
Faksi: +47 21018801
Internetosoite: http://mercell.com/
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: e79423d4-5643-4535-b106-4e2b3d6cc4f3  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 19/05/2026 06:42:42 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Ilmoituksen lähetyspäivä (eSender): 19/05/2026 06:42:55 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, 
GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: tanska
Ilmoituksen julkaisunumero: 343318-2026
EUVL S -lehden numero: 96/2026
Julkaisupäivä: 20/05/2026

http://mercell.com/
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